
Harotal U«t“ »lui svakoga Četvrtka 
po podne.

Cienn inu je na godinu 8 kruna, za se
ljake 4 krnne, pojedini broj 6 helera.

Uredništvo i uprava lista nalaze no u 
Voloakom kbr. 8. Narodni list. Za oglase plača se 10 helera po redku 

za više puta po pogodbi.

Oglasi šilju se na uredničtvo lista.

Rukopisi se ne vraćaju. — Nefrankirani 
listovi se ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod bez narodnosti jest tlelo bez kosti 1“

Volosko-Opatija u četvrtak 30. siečnja 1902. God. III.

Kakove imamo mi neprijatelje?
Bilo je v auguste prošlega leta. 

Sv. Otac papa, da pokaže našemu na
rodu kako ga on ima rado, odredit je 
bil da se dotadašnji hospicij sv. Je
ronima promoni u istoimeni kolegij i 
to za hrvatski narod — pro gente Cro- 
atica — kako se to već latinski reče. 
Čim se je za to doznalo, počele su 
proti temu pisat najprvo neke talijan
ske novine, a za njimi skoro sve nem- 
ške i magjarske.

Na to su kako razbojnici navalili 
va zavod neki takozvani Dalmatinci 
Tita Alačević, Pjerotić i Vitie. Kako 
banditi provalili su oni va ta zavod, 
proterali dra. Pazmana — upravitelja 
zavoda i dali su pod krovom starega 
hrvatskoga hospicjja napravit veli obed, 
puli kega se je pilo, zijalo i nemota- 
rilo. Odtuda su Alačević. Pjerotić i Vi
tić poslali brzojavne čestitke podešte 
va Zadar — talijanskomu kralju Vik
toru Emanuelu IH. Na zavod sv. Je
ronima obesili su pak dalmatinsku 
handeru.

Na to su skoro sve talijanske, 
nemške i magjarske novine ustale i 
pleskale od vesela i nazivale su Ala
čevića, Pjerotića i drugo dalmatinske 
dizertore da su „eroi" (junaci) nobili 
propugnatori dell’italianita, z jednom 
besedom, ni Garibalđa nisu va svoje 
vreme toliko častili, koliko su častili 
ono nekoliko prostih izroda i lupeža. 
A naše slavno i dično ime hrvatsko 
bilo je svaki dan hitano va blato ko
liko od Talijani toliko od Nemci i 
Magjari. Teške su i ljute bile uvrede 
ke su na nas sipali naši neprijatelji va 
zverskem svojem jade proti nam. — I 
bilo je momenti, kada nas je upravo 
duša boljela slušajuć i čitajuć one grde 
i gnjusne pogrde proti našemu narodu 
proti jeziku naših majka, proti uspo

meni naših već z davni umrlih otaca. 
Nego Bog ne plaća svake subote, ali 
kada plati —• plati dobro.

Kako je poznato odredilo se je, 
da se dra. Pazmana digne od časti 
upravitelja zavoda. To se je i učinilo 
— dr. Pazman je otišal va Hrvatsku, 
a zavod sv. Jeronima je ostal v rukah 
grofa Coronini austrijskoga diplomata 
v Rime.

S tim rešenjem nisu ni Talijani 
bili zadovoljni. Nego najzada se je sve 
primirilo i glasi o zavodu sv. Jeronima 
su za neko vreme zamukli bili. Nego 
dogodilo se je ovo: Prvi dni ovega 
meseca donesal je tršćanski foj „Trie- 
ste“ adresu na našega Cesara, ku su 
podpisali Alačević, Vitić i Pjerotić. Va 
toj adrese pišu oni, da ih je ljuto za- 
bolelo, kad su čuli da su ih njihovi 
neprijatelji oteli prikazat kao ireden
tiste i neprijatelje našega Cesara i sv. 
Otca pape Lava XHI. Na svetu da 
nima veće laži nogo je ta, jer oni, to 
jest Alačević, Pjerotić i Vitić, da se 
ponose, da su dobri Dalmatinci „vjerni 
sinci posvećenega Vašega Veličanstva 
dobro znajuć, da ćeli napredak Dalma
cija duguje Vašemu Veličanstvu itđ." 
Na kraju svoje adrese mole, da bi naš 
Cesar uzeo pod svoju zaštitu zavod sv. 
Jeronima.

Kad su to videli Talijani, ki su 
ih pred nekoliko meseci va zvezde ko
vali, tako su se razjadili, da su valje 
pozvali Alačevića da izkaže je istinita 
ona adresa ale ni. Tita Alačević je 
rekal da je istinita, ale da je on ni 
podpisah Na to je skočil Pjerotić i 
rekal je: — Je, je, i on ju je podpi- 
sal i on!

Ćela ta stvar ima da se zame 
ovako: Talijani svi bez razlike, a oso
bito pak iredentisti, pomagali su Tita 
Alačevića najžilavije. On se je skupa 
s Pjerotićem prikazival pred njimi kako 

mučenik, ki je moral bežat iz Austrije 
zač da su tamo progonjeni Talijani od 
govema našega Cesara. Talijani pak 
ki vavek gledaju za ovemi našemi 
zemljami kako bi ih pozobali, pridru
žili su se Alačoviću i kumpanije i digli 
su va novinah grdan boj proti Austrije 
i Hrvati. Sada na jedanput doznaju 
oni, da va vreme kada su Alačevića i 
kumpaniju držali za najveće talijanske 
mučenike, da su ti mučeniki napisali 1 
podpisali na našega Cesara adresu, 
kade ga mole, da primi u svoju zaštitu 
zavod sv, Jeronima za kojega su svuda 
govorili, da Austrija nima nad njim 
nikakove pravice, već da su oni „Dal
matinci u Rimu" njegovi jedini gospo
dari, a s njimi „la madre patria Ita- 
lia“. Od tega se vidi kakovi su to in- 
triganti! A Talijani ki se vaje važgu, 
udri sada po njih, da se sve trese. Ne 
samo foji va Italije nego i „Piccolo" 
va Trste piše proti Alačeviću i Pjero- 
tiću takoveh stvari, da se čoveku grusti 
i pomislit, kako se more sada onako 
pisat proti Ijudem keh se je prej dizalo 
u nebesa.

A tako pišu sve talijanske novine. 
Mi ćemo se samo osvrnut na ono, ča 
je o toj stvari pisal Barzilai va rim- 
skem liste „la Tribuna" od 14. o. m. 
Barzilai govori, da Alačević, Pjerotić i 
Vitić nisu nikada imeli kakovu pleme
nitu misal pred očijami, njim da je 
bilo glavno to, kako da će razdelit mej 
sobom onih 30 tisuć krun dohodka od 
zavoda. (To je ono ča smo i mi govo
rili još lane, na početke ćele te kume- 
dije. Op. ur) Na kraju tega pisma go
vori Barzilai: „Mislim, da bi pravedno 
bilo, da se dr. Pazman ima pozvat iz 
Hrvatske i s triumfom postavit na sto
licu, ka mu je oduzeta. On je barem 
pravi Hrvat, koji ne daje povoda da 
drugi sumnja o njegovim namjeram i 
koji se otvoreno bori za svoj narod i 

za svoju zemlju. Va njegoveh se žepeh 
barem neće nać jedan telegraf na tali
janskoga kralja, a drugi na austrijskeg 
Cesara, pak onputa jedna adresa na 
Papu i jedna na predsjednika talijan- 
skega parlamenta, kako se je to dogo
dilo puli Alačevića, Pjerotića i Vitića 
ki su ćelu Italiju za nos vukli.

Mi ćemo o toj stvari još progo
vorit, a za danas završujemo s tim, da 
našem prijateljem napomenemo da sami 
razmišljaju je li vredno obazirat se 
na pogrde ke proti nam siplju pogani 
dušmani svega ča je naše. Ne, pustimo 
ih neka rokću, neka nas grde, oni to 
čine, zač smo njim na pute, zač bi 
najvoleli da nas ni — a va tem su 
jednaki Talijani, Nemci i Magjari. Pu
stimo propalice neka se zabavljaju — 
hrdja se zlata ne hvata — a tako ni 
njihove se pogrde ne hvataju nas. Mi 
ćemo ostat čvrsti i nepokolebivi sa 
tvrdom vjerom u Boga, da će va sva
koj prilike zasramit naše neprijatelje, 
kako ih je zasramil i ov put

To neka nam bude poticalom, da 
ustrajemo na svojem pute i da složno 
delamo oko sreće našega naroda, naše 
domovine kojoj mora jedanput zasinut 
sunce bolje i lepše sreće. Ne bojmo se 
pravedna stvar mora pobjedit

Dopisi.
Iz Mošćenic na 20. jenara 1902. — 

Pustni su dnevi nastali pak se posvuda sada 
govori odi tanci, divertimenti i zabavi Po 
svuda se delaju zabavi i tanci pak nismo 
ni mi oteli ostat za svemi drugemi. Tako je 
na 12. o. m. storila naša mlada Ženska po- 
družnica sv. Cirila i Metoda jednu lepu za
bavu strancem.

Da bite bili videli kako smo se ta dan 
lepo, baš po domaću nadevertili va našoj 
Čitalnice. Sakupilo se sve ča je boljega i 
pametnejega va Mošćenicah va sale od čital-

PODLISTAK.
^Pod sumnjom.

Piše N. T.

Bila je tamna i kišovita zimska noć, 
a grmelo je i lampalo đa se Bog smiluje.

Na kraju starodrevnog gradića 0. pro- 
stiral se je za kućom moranguna Luki jedan 
lepo obradjivani vrtić pun svake vrsti voća 
i vinove loze. Tamo, kadi je figjival vrtić 
bila je načinjena mala jedna pojatica, a 
vaje do nje bila su i železna vratašca, kuda 
e je hodilo iz vrtića na put.

Pod tom su se pojaticom često puti 
sastajali Mare i Ive. Bili su oni tu i ovu 
večer va naručaju.

— Mare, dunke tvoj brat neće nikako 
dopustit, da podješ s menom va koledvu ?

Ah! dragi moj Ive, on neće ni da 
čnje od tebe ni da čuje od tebe niš — on 
te ne more videt — a to sve za onih .pro
kletih tri sto Morini, ke mu nisi otel posu
dit kada si bil prišal iz Amerike, a s druge 
bandi dobro znaš, da on drži s Talijani — 
prokljeti bili i oni — a ti si takav Hrva- 
tina, da ti ga je iskat para, a on govori, 
da bi me volil dat Turčinu nego tebi.

„Ti me Mare dunke ne ljnbiš?“
„Ne kidaj mi srca, Ive, kad bi ti 

mene samo pol tako ljubi! kako ja tebe, ja 
bim bila najsrećnija!“

„Ti dunke Mare dvojiš, da te ja lju
bim? — Ah, vjeruj mi Mare, ti si mi sve, 
za te ćn sve žrtvovati — Mare — ako me 
ljubiš i ako ti je do mene stalo — sliedi 
me u daleki sviet — pobjegnimo zajedno u 
Ameriku. Ali ti mene ne ljubiš, jer me ne 
biš pustila da te toliko prosim i zovem. — 
Ah! ti si ledena i bez srca!“

„Ive, ne govori mi tako tvrdo beseđi! 
Ako te ljubim? Zač sam onda prišla simo? 
Da te ne bi ljubila, ne bim hodila svaku 
noć ovamo š tobum na ročišće. Vjeruj mi 
ja te ljubim silno i vruće! Ja bim za te i 
moj život dala! Ali ostavit mojih, pobignut 
po noći? Pobignut u dalekn Ameriku? Ča 
bi ja onda bila?

„Ča? Moje sve! Moja sreća! Angjel 
moga života! Svetica, ka bi mi ovu zemlju 
va raj, a život u nebo pretvorila!"

„Ti znaš, da te moj brat ne trpi. On 
neće nikad pristat da ja budem tvoja".

„Baš za to pobjegnimo. Ja ću jutra 
odputovat, a ti ako me ljubiš — poć ćeš 
s menom. Ako me pak ne ljubiš ostat ćeš 

doma, a ja ću ti oprostit ča si se s menum 
samo rugala,"

„Za Boga, ne govori tako! Ja ću sve 
učinit ča ti hoćeš, aš ja te odviše ljubim 
ja ću poć s tobum!“ Pa nadoda žalostno: 
ali ča šam ja onda ?“

„Moj angjel!" odgovori on Ijubezno i 
pokrije joj lice pol|ubcima.

„Ah ne, ja ću ontrat biti nesrićna i 
nepoštena divojka — zajeca ona bolno i na
sloni svoju glavu na njegova prsa.

„Mare!“
On ju zatim čvršće pritisne na svoje 

grudi i strastveno ju poljubi u lice.
Njoj zape dah, a srce joj kucalo burno 

ice joj se zažari, dok je i ona njemu žarke 
poljnbce odvraćala.

U tom se času začnju koraci.
Mare mu se izvine iz naručja i po

hrli pred pojatu. U taj tren zasjevnu i udari 
grom. Ona se prepane, al ne od bljeska i 
groma, već od onog koji se je pojasi žur
nim korakom približavao.

Pobrza pod pojatu i prišaptne Ivu: 
„Za Boga ne miči se, ne govori! Radi ti 
se o životu! Ja sam ga viđelat On ima 
pušku! Ja mu grem na suprot, da mu jad 

umirim, a ti doklek pobigni vrata su ti 
otvorena. Za Boga! ako bi te ubio?“

„Ja da bježim pred jednom talijanskom 
huljum? Ne! Ne!

„Pst! za Boga muči!“
To su njoj bile zadnje besede, ke mu 

je prišaptala — i poteče na susret dolaze- 
ćemu.

„Ča delaš ti ovde? reče on srdito. — 
„Pravo sem ja posumnja!, da ćeš ti bit ovde 
a po svoj prilild nisi sama ne, ma joh po 
te, ako je tu s tobum i on huncut“.

Mare mu je stala na put i počela mu 
je govorit, da ona je sama da njega ni, 
samo da bi tako zadržala brata i da bi on
trat nje Ive mogal nevijeu pobignut.

Va onom baš času, kad je Ive izašal 
spod pojati va nameti da pobjegne, zalam- 
palo je jako i Luka prepoznal je Iva.

„Stani lopove !u zakričal je Luka jadno 
i brže zname s ramena pušku te ju ispali 
napram onoj strani, kamo je bio otišao 
Ivan.

Dupli se je začul jauk, od kojih je 
jedan izbegal Marinomu srcu.

(Nastavak sliedi.).

Br. 5.



niče, a prišlo je nekoliko našeh prijatelj iz 
Berseča, da se i oni s nami razvesele. Naši 
mladići i divojčice su nam lepo i složno za- 
kantali dve pesmice, a gospojica Ivana Ma- 

■ linarić je jako lepo rekla svoju deklamaciju.
Najviše smo se pak razveselili i nasmeli do 
suz s predstavom „Ona je gluha“. Svi ki 
su predstavljali su se lepo skazali i ov put 
kako i vavek.

Vesele je pak prišlo do vrha, kad je 
počel tanac pak su tancali svi stari i mladi. 
Srce je skakalo od veselja svakemu kad je 
videl onakovu radost i slošćinu. — Staro i 
mlado, žensko i mužko, sve je bilo odušev
ljeno, razdragano i nijenemu se ni dalo poć 
doma, tako da su i najstareji ostali s nami 
sve do četireh ur, a mlaji su se veselili i 
tancali do dneva.

Svaki ki je bil onu večer na toj vese
lice'ne more se do prehvalit i komać želi 
đa priđe brzo dan, kad ćemo imet kakovu 
zabavu. Više od njih, ki nisu mogli prit na 
tu zabavu tuguju se da nisu prišli pak ne- 
pstrljivo čekaju drugu zabavu.

Odboru naše dične ženske podružnice 
zahvaljujemo, da nam je pripravil takovo 
veselje i preporučujemo mu da nam još više 
puti pripravi Ča takovega.

Za nedelju 2. febrara, pripravlja pak 
naša Čitalnica jednu lepu zabavu, ka će 
ako Bog da jako lepo ispast. Ta dan je 
Kandalora a pul nas je samanj pak se na
damo da će nas prit pohodit i koliko pri- 
jatel od susedneh mest.

Već sam program od te zabavi bi 
imel privuć više njih k nam a kad se pak 
promisli, koliko koraja, koliko poticanja nam 
daju prijatelji kad nas pohode, onda bi za 
istinu moral svaki prit kemu je to moguće. 
Reć će mi kigod da su sada po svuda za
bavi i divertimenti, ali neka mi veruje da 
će se malo kade ■ onako lepo i prijateljski 
pozabavit kako puli nas.

Nadamo se dakle, da će nas više od 
jedan pohodit na taj dan a preporučujemo 
svem našem prijateljem neka ni jedan ne 
stori od manje prit, ako mu je kakogod mo
guće. Program za tu zabavu javit ćemo 
Vam drugi put, ako Bog da.

Pop Fulin i Vabriga.
Vuk menja dlaku, ali ćudi nikada. — 

Naši Vabrižani se još dobro spamećuju, kako 
je Fulin na dan otvorenja naše škole družbe 
sv. Cirila i Metoda govoril našoj dece i 

f ' puku. Besedi su bile dosta lepe. Fulin je 
.;; rekal mej drugim, da je ta škola najveće 

dobročinstvo, ko su oni mogli dobit od đo- 
breh ljudi, zač da će tu njihova deca imet 

; prilike da se va materinjskem zajike nauče 
' , onemu ča je lepo dobro i koristno. Nego te 

besedi je on rekal ■ samo z usti — druga- 
t čeje je pak mislela njegova duša.

■ Mi znamo sada, da je- on, va onem 
istem hipe, kad je činel da naša deca uz- 
kliknu: Živila družba sv. Cirila i Metoda I 
mislel: Cantč, cantč merli, ćete benj videt, 
koliko će vam durat ta vaša škola. Je to 
lepo od jednega popa? Tako se more po- 
našat samo kakov Farizej, ale ne kršćan- 

( ski pastir duša/
Valja naime znat, da ta Fulin nepre

stano dodijava onem našem Ijudem ki imaju 
decu va družbinoj škole. A kako đa ni ni 
to dosti, on je ukinul sve one molitvice, ke 

. su se va našeh crekvah već od starine pe- 
. vale va domaćem hrvatskom zajike. — Ali 
v neka goni neka; samo neka se čuva, da ne 

bi tjerajuć lisicu iztjeral — vuka. Zač neka 
Fulin ne misli, da su naši Vabrižani kakovo 

• bezumno blago, ko đa se da po volji zapreć 
pod jaram talijanskeh arlekini! Ne, naši 
Vabrižani su razumni i pametni ljudi, oni 
oni znaju, đa oni nisu Talijani nikada bili 
ni da nete nikada bit. Va njih kuca srce, 
živo hrvatsko srce, koje ne će, nikada do
pustit, đa im Talijaoi zamn i pod noge hite 
ono ča je svakemu čoveku najsvetije. Ne, 

/ pope Fuline, koprcajte se vi koliko vas 
' volja, ali znajte, da Vabrižane Vi obrnut 

* X? ne ćete.
'•/ As Vašim latinskim jezikom, kega 

po. sile narivavate va naše stare crekve, 
postić ćete tp, đa će crekve opustit, a svet 
mesto đa posluša Vaše nerazumljive latinske 

epištule će ostat lepo doma i tu će va fa
milije mej svojemi molit dobrege Boga va 
onen? lepem i srdačnem jezike, kega su mu 
pustili oni njegovi stareji, ki sada na cimi- 
teru pod zemljom snuju večni sanak.

■ Nego pope Fuline, vi ste Rovinjez, 
Ta}jan puro sangue pak vi ne razumete, ča 
će to reć Ijnbit svoj materinski hrvatski 
jezik. Temu te Vas već Vabrižani naučit 
čekajte. Ricmaqje je blizu----------- to si 
Vi zapišite za uho i to poručite Vašem bi
skupu Flappu. Prošla su dragi pope Fuline 
doba, kada su Vaši patrioti gazili po na
šemu narodu, kako po nemom blagu. Sad 
imaju i kmeti oči — i kakove oči I Oni vide 
i znaju sami ča njim treba đelat. Ricmanje 
je blizu — opet vam govorim. Naši ljudi 
će da ostanu u istoj veri, pod istim pogla
vicom sv. ocem Papom ali oni će, da se 
svojemu dobromu Bogu mole u svom jeziku. 
I za to čuvajte se pope Fuline da terajuć 
lisicu ne iztjerate vuka.

Uomo avvisato mezzo salvato sior Fulin 
de Rovign'o.

Opatija, dne 27. siečnja 1902.
X.

Otvoreno pismo.
Luštrišima šijora ' 

Kontesa
Volosko.

Jako mi je žal, da nisam bila neki 
dan doma kad su me iskali. Za reć istinu 
ja sam njim se i nadala pak sam bila in 
ordine nabrusila zajik za ih dočekat kako 
se pristoji, nego baš on hip sam morala poć 
nekamo po posle pak njim ovo sporučujem 
va liste, ča bi njim bila onputa na besedi 
rekla, da su me doma trefili.

Je to prilika gospa Kontesa da oni 
hode po kućah iskat voti za talijanski par- 
tid? Ča se to pristoji za jednu gospu po
božnu kako se oni drže? Kada ih vidim mi 
se čini kako da bi svi oltari polizali a kada 
ti temu ne beše oni se gospa Kontesa va 
pulitiku intriguju i još okole proti našemu 
domaćemu hrvatskomu partidu na najgrdji 
način lažu.

Neka mi ne zamere luštrišima gospa 
ma ih more sram bit. Pak za kega toliko 
potekuju ? Za talijanski liberalni partid, za 
Krstića, Rižota, Pušinu i Unkvartina. Lepa 
roba! A neznaju gospa Kontesa da je tali
janski - liberalni partid najveći neprijatelj 
naše svete veri, svetega oca Papi, da je 
talijanski liberalni partid v Italije ukral 
svetemu ocu Papi sve ča je imel?’ Neznaju 
gospa Kontesa, da su va tem talijanskom 
liberalnom partide sami abreji, framasoni, 
ateisti, carbonari, cammoristi? Znaju oni 
sve to jako dobro zač su dosta študijani. 
Kad pak sve to znaju kako moru oni tako 
pobožni batit za ta talijanski partid? A1 je 
morda njihova pobožnost samo farizejstvo ? 
Poboštrića gospa Kontesa ja ne bim rekla 
dva puta đa ne.

Oni bate toliko za Rižota, Pušinu, Un
kvartina, Krstića a su ih videli kada puli 
sv. maše a? Ne nikada. Pak oni bi gospa 
Kontesa na silu hteli da mi storimo takove 
ljude za svoje poglavare! Ma brava gospa I 
Ki ne spoštuje crekvi ne spoštuje.ni Boga 
ta je huji nego pogan. Oni gospa seguro 
čitaju ale leje Krstićevu špudaćeru pak su 
seguro čitali va onoj od 15. jenara kako 
Krstić piše proti svetoj spoveđi: da je spo- 
ved „kovačijau i „fero de butega“ i sto 
drugeh porkariji.

A proti popom ča piše da se štumih 
meša! Vidu gospa Kontesa! Oni sve to 
znaju, oni sve to vidu pak još imaju obraza 
držat se kako jedna svetica i za takovi 
ljudi poć okole voti pobirat. Sram ih more 
bit zač to’ ni njihovo delo, sram ih more 
bit, da za neprijatelje naše svete vere i 
crekve gredu va gveru zamerit se svem i 
svakemu pravemu kršćana katoliku.

Jednu ću njim još reći neka mi se ni
kada već ne pokažu na vrata zač ja ne 
tipim farizejstva.

- Volosko, 28. jenara 1902.
Kuma Francika.

Domaće viesti.
„Narodni list“ gegen Grafin Delmestre. 

Salo wirft uns in seinem letzten Schund- 
blatte vor, đšss wir unbegriinđeter Weise 
die Grafin Delmestre in unserem Blatte an- 
greifen. Jedesmal wenn die Gemeindewahlen 
bevorstehen, spuck diese schattendiinne Ge- 
stalt herum und agitiert fiir die bankrot- 
tierte italienisch-liberalePartei auf die frechste 
Weise. Trotzdem sie nicht ^hier wahlbe- 
rechtigt ist, trotzdem sie die iiusserste Frbm- 
migkeit heuchelt, wagt sie es đoch durch 
lUgenhafte Gerfichte das leichtglaubige Volk 
in Volosca-Abbazia gegen unsere Partei und 
gegen die jetzige Gemeindevertretung auf- 
zuhetzen. So liigt sie unter Anderem herum, 
dass die Croaten das Volk anCroatien ver- 
kaufen werden, was ein kolossaler Unsinn 
ist. — Und fiir wen agitiert sie ? Fiir die 
italienisch-liberale Partei, welche die erbit- 
terste Feindin der katholischen Kirche und 
Alles was daran hangt ist. — Mit wem halt 
sie ? Mit dem Dr. Salo, der sich in der vor- 
letzten Nummer seines Schundblattes iiber 
das hl. Sacrament der Beichte so verachtlich 
und herabwurdigend ausgelassen hat, wie 
sich sonst kaum ein Tiirke hatte arger aus- 
driicken kiinnen. Nun das weiss alles die 
Grafin Delmestre und trotzdem gehet sie 
Hand in Hand mit dem Verspotter der hl. 
Beichte somit der katholischen Religion. 
Haben wir also nicht Recht, wenn vir ein 
solches Vorgehen der Frau Grafin Delmestre 
tadeln ? Wir glauben ja! Und jeder elirliche 
Mensch und gute Katholik wird uns Recht 
geben. —

Imenovanje. Na mjesto g. A. viteza 
Klodića Sabladowskoga imenovan je c. kr. 
zem. šk. nadzornikom veleuč. g. Fran Ma- 
tejčić dosadašnji ravnatelj hrv. gimnazije u 
Pazinu čestitamo!

Gosp. Anton vitez Kiouić Sabladovsky 
c. k. zemaljski škol. nadzornik u Trstu bio 
je ovih dana umirovljen, a kako službeni 
list bečke vlade javlja njemu je tim povo
dom pođieljen naslov c. k. dvorskog savjet
nika. —

t Mavar Rafael. Prošli petak poko
pasmo na groblju sv. Lucije u Kastvu nado
budnoga mladića Mavar Rafaela, trećeškolca 
na Koparskom učiteljištu. Rodio se je u žu
paniji Rubeši, obćine Kastav, od siromašueh 
ali čestiteh i vrleh roditelji. Pučku školu, 
kao što i c. ki\ pripravnicu' svršio je u 
Kastvu, a onda polazio jednu godinu gimna
ziju na Rieci, pak onda učiteljište u Kopru. 
Bio je vi’li dječak obljubljen od svojih suu- 
čenika radi svoje žive i vesele ćudi. Vječna 
škoda, đa je onako mlad u cvietu svoje 
dobe morao u grob leći. Lahka mu bila do
maća zemljica, a njegovoj svojti naše iskreno 
saučešće.

Samoubojstvo. U ponedeljak na uru 
za polne ubil se je z revolvera na cimitre 
sv. Leonarda va Grace ravnatelj tamošnje 
poste Cheneviere — ki je, kako je poznato 
sve do lane služil kako aministriator od 
pošti v Opatije.

Neki grobar ki je čul hitac od revol
vera pritekal je k njemu i našal ga je du- 
hatega. Valje su ga zanesli va špital kade 
je na 5 ur zu polne i umri. Imel je 52 leta 
ostavlja ženu i dece. Za uzrok, ki ga je 
nagnal na smrt, govori se svakako. Drži se 
da je najviše krivo to, ča su ga veđ od ne
koliko vremena proganjali neki viši poštar- 
ski impiegati, zač su bili jadni na njega, da 
je on dobil visoku čast ravnatelja pošte va 
Gradce. Govori se pak, da je trpel na boli, 
ka đa je bila neizlečiva.

t Mate Slavič „lvanovu. Mate Slavić 
„Ivanov11 koji je nedavno umro u 75. godini 
života svoga, rodio se od obitelji „Ivanovih14 
u Varljenih. Pučke škole svršio je u Kastvu 
zatim je 'išao u Rovinj gdje se usavršio kao 
bačvar, iz Rovinja išao kao kapo na Ore- 
hovicu pokojnomu Scarpi a kad je prestala 
ta tvornica bačava raditi, došao je doma da 
nastavi svoj zanat. Zatim je bio pozvan u 
Trst kao ravnatelj tvrdke „Nuova Societš, 
di Molino a vapore“ gdje je ostao sve do 
pred deset godina.

Pokojnik je izumio više vrsti orudja 
koje rabe bačvarskom zanatu. ■ a mašinu 
koju rabi za stezanje i skladanje bačava 

koju je on izumio rabe posvuda na Rieci. 
Može se reći da je upravo usavršio bačvar- 
ski zanat. Pod starije dane povukao se u 
svoj zaselak na Varljene gdje je ostao sve 
do svoje smrti.

Pokojnik bio je vidjen i čuven koli 
od poduzetnika kod kojih je radio, i koji 
su ga imali kao svoga pouzdanika kod ba- 
čvarskih radnja, toli međju bačvari samimi 
kojih je u prvanja vremena bilo množina 
iz Kastavšćine u Trstu. Pa tko od tih nije 
poznavao Mata Slavića?! Neima ga stalno, 
kako je i malo koji Kastavac koj je za 
kraće ili dulje došao u Trst, a da ga nebi 
poznavao. On je sa svoje strane Kastavce 
silno ljubio i svuda ih preporučivao.

U njegovom životu odlikovao se je ra- 
dinošću i marljivosti ujedno sa svojom vjer
nom drugaricom, takodjer Kastavkom. gos- 
podjom Josipom. Bili su uzbr-supruzi i uzor- 
roditelji. Uz rM bila njim sva briga za uz
goj njihove četvero, sada već odraslih si
nova Ignacija i Josipa, i kćeri Eugenije i 
Elize. Poudav kćeri, jednu za Josipa Šepića 
drugu za Gustava Rdssi i pošto se je sta- 
riji sin mu oženio sa Slovenkom iz Trsta 
Može Ivankom, mogao se je mirne duše pre
seliti već prije više godina [u svoja rodnu 
kuću u Varljenih, gdje se. je pod svoje sta
rije dane bavio poljsldm gospodarstvom. — 
Njegovi vinogradi kažu uzor-gospodara. U 
svojoj liepo uređjenoj kući uvjek je rado 
dočekao svoje sinove i kćeri svoju nevjestu 
i svoje' zete.1

A veseo je bio kad ga posjetio koj 
prijatelj i Ijubezno svakoga pogostio.

U zadnjih desetak godina sudjelovao 
je i on kod svih izbora, obćinskih u Kastvu 
i na Voloskom. Kao pošten čovjek n|je mo
gao inače, nego da glasuje sa pravom do
maćom, našom hrvatskom strankom, jer je 
znao da je jedino ona koja našem puku 
dobro želi, a da bi nas ona druga htjela 
prodati pod Italiju. Da je bio domorodac 
nitko neće sumnjati, jer i kod zadnjih iz
bora za petu kuriju on je bolestan i po ne
ugodnom vremenu pošao da glasuje za pre- 
dloženike naše stranke.

Svoje rodoljublje pokazao je i tim što 
je oporučno sjetio i naše Družbe sv. Cirila 
i Metoda za Istru. Na srcu mu je bila i 
delavska škola u Kastvu te je svakom zgo
dom preporučivao obćini i drugim oblastim 
da se ju čim prije otvori

Bio je slaboga tjelesnogn ustraja. — 
Samo velikom njegom svoje predobre supruge 
mogao je dočekati dosta visoku starost.

Sprovod pokazao je, koli je obljubljen 
i štovan bio. Župnik Veprmački uz azisten- 
ciju kapelana iz Opatije i Kastva predvo
dio ga je. Za žalostnim liesom stupala su 
oba sina i jedan prijatelj; Uz Ijes nosili su 
sveće 6 muževa iz Voloskoga, međju njimi 

1 i stari dobri prijete|j pokojnikov Perač. U 
sprovodu vidili smo uz mnoge muževe iz 
Varljena i bliže Kastavšćine načelnika Ka- 
stavskega sa zastupniKom naroda Vjeko- 
slavom Spinčićem, načelnika Voloskoga, dra. 
Fabianića, Viktora Tomičića, Antona Na
dala Poščićaj Antona Strka, Grbca, Mata 
Kundića, Ivana Fiamina, Jakova Jurkovića, 
Albina Priskića i mnoge druge iz Voloskoga 
i Opatije.

Poslije svečano odpjevane sv. mise 
preuzeo je blagoslov Ijesa i đalnje vodstvo 
sprovoda prečastni Vinko Zainlić, i poveo 
na groblje i to novo prigradjeno, na kojem 
dielu je Mate Slavić prvi pokopan.

Bog mu dao lahko duši! Svim njego
vim naše iskreno sužalje.

Ki je trufator? A ki ako ne Salo! Pi
tajte gospu Resman, pitajte firmu Lichtwitz 
va Tropave, pitajte firmu Matić va Zagrebe, 
pitajte njigovu ženu, pitajte Anu Bassa z 
Reki, pitajte kega ćete. Za svem tem Salo 
va zadnjoj špudaćere piše da je dr. K. Ja- 
nežić trufator. Kad bi Salo i njigovi gospo 
dari na Vološbem imeli stoti del poštenja 
koliko ga ima Janežić, bili bi još dobri. — 
Zač opet piše Salo proti Janežiću? Evo 
za to.

Gosp. Josip Tuhtan drogier z Reki 
imel je za primit od gospe M. Gellner okolo 
400 k ter je za sterat ta dug dal prokuru 
dru. Janežiću. Ov je ta dug tužil i intavu- 
lal na kuću gospe Gellner. Kad je imela



poć štrina van je gospa Gellner prokurala 
beči i puli Dra. Janežića platila sve. Na to 
je Janežić pisal po gosp. Tuchtan i prez 
da je bila njigova dužnost činil je g. Tuch- 
tana podpisat kvitancu za raztavulat dug 
i spravi! je tu kvitancu va akti dokle ju 
priđe gospa Gellner iskat.

Nakon nekoliko meseci priđe gospa 
Gellner va Janežićevu kancolariju pitat kvi- 
tancu zač da ju puli notara rabi, a buduć 
ni bilo dra. Janežića on hip va kancelarije 
pisari ne znajuć niš za tu kvitancu su rekli 
đa ni kvitance, neka ju gre pitat g. Tuh- 
tanu. Kad je g. dr. Janežić prišal va kan
celariju i kad su mu pisari povedeli, đa je tu 
bila gospa Gellner rarađi kvitance od Tuh- 
tana on se je va|je spametil da je ta kvi- 
tanca već storena pak Iju je poslal g. notaru 
Laž je dakle ča Krstić piše đa je Janežić 
htel đa mu gospa Gellner plati još jedanput 
tu kvitancu. Krstić bi umri đa ne laže. On 
laže samo da naškodi Janežiću, nego malo 
će mu naškodit zač ga ljudi dobro poznaju 
kako i onu poštenu dušu od notara-------

Ki je kukavica? Va zadnjoj smrdejuhe 
piše Salo đa on će i nadalje bit urednik 
matu|jske špuđaćere, ako bude zdrav i ča 
je još glavneje, ako ga budu i naprvo Ta
lijani plaćali. Kako pak Salo ne more na
šega velevrednega dra. Poščićavidet ni na
štampanoga, on se. ga je i va tem nekako- 
vem „Odgovore" dotaknu! na tihe mire. On 
govori da je đr. Poščić kukavica, zač da se 
je odrekal uredničtva, samo da od sebe hiti 
svu odgovornost. Mi pak odgovaramo, da je 
naš di'. Poščić uzel bil na sebe odgovorno 
uredništvo lista npravo va momente, kada 
su strasti bile najviše razpaljene. Dosta je 
samo zet v ruki naš „Narodni list" od no
vembra, dicembra leta 1900. i jenara 1901. 
pak da se vidi, kako se je va ono vreme 
pisalo. Pisala se je to se zna sve sama i 
živa istina ale mi znamo, da ki istinu gudi 
đa ga po prsti gudalom byu. Dr. Poščić je 
to znal, on je znal, da će u slučaju tužbe 
morat pred talijanske jurate (kako je i bil) 
koji bi mu jednim njihovim verdictom mogli 
pokvarit svu njegovu lepu karijeru. Sve je 
to znal đr. Poščić, pak uza sve to, on — 
otac familije, pusti! je sve na stran i pre- 
uzel je odgovornost za ono ča se bude pi
salo u listu. A znal je doktor Poščić, đa te 
na njega vrebat, kako kački spod zida, al 
on se ni strašil — zač mu je najprvo bilo 
do sreće i dobra našega naroda. — Delaju 
tako kukavice? Ne, tako delaju ljudi va 
keh kuca pošteno i žarko srce, a takov je 
čovek naš dr. Poščić. -

Ako je on pustil uredništvo našega 
lista pustil ga je va mirno doba, kad su 
svršili izbori i kada se je mirneje počelo pi
sat. A pustil je on to za to, jer i njemu se 
treba pripravljat za svoju karijera, zač ou 
neće da bude kako Krstić kemu mora jedna 
tuja baba kupovat stomanji i muđandi. — 
Kukavica pak i to najgrja najpoganeja i 
najgnjusneja kukavica je taj ki se pusti 
plaćat od Talijani za žuč, kega riga na 
ono, ča je prvo Ijubil, poštoval i branil. Va 
takoveh se more jbezkažnjeno i piju vat, kako 
je to va svoje dni g. dr. Kurelić va Pazine 
pljunul va Krstića a tribuna! va Rovinje 
mu ni za to niš učini!. Sada znamo ki je 
kukavica.

Cigaretni papir. Ravnateljstvo Družbe 
sv. Cirila i Metoda za Istru primilo je za 
cigaretni papir, što ga pod markom družbe 
g. Gamulin na Jelši (Dalmacija) razprodao 
u zadnjih 5 mjeseca i p6 429 ki-una. Pre
poručenu taj papir našem rodoljubom.

Vjenčanje. U ponedeljak 27. o. m. vjen
čao se u Opatiji g. Maks Černe p gospodji- 
com Marijom TomaŠićevom. Čestitamo!

Slavnemu c. kr. kotarskomu kapitanatu 
do znanja. Javlja nam prijatelj iz Mošće- 
nica da gosp. Fortunato Descovich iz Drage 
Mošćeničke po celoj Mošćeničine pobira 
predplatnike za „Tetu Jambrožiju" ili — 
„Pravu našu Slogu". To je po zakonu od 
štampi zabranjeno i mora se pedepsat kako 
kontravencija barem z multom. Vrhu tega 
je ćeli dobitak „Prave naše Sloge" sekve- 
stran i sve ča se plaća za Pravu našu Slogu 
mora se plaćat v rake Dra. Poščića. Prepo- 
ručamo dakle onemu gospodinu da tuži De- 

škovića ki pobira beči i Bog zna kemu 
zručuje. (Kibla mu ne fali op. si.)

Kako je to moguće ? Neki dan je je
dan eksekutor od kasi Krstića rubni za zao
stali porez i takse u iznosu od k 330 i 
89 h. Od tega je samo za buli k 232 i 
50, za patentu od prodaje vina k 69 i 23 
(to je naime za pet let op. si.) Mi pitamo 
sada c. k. poreznu oblast kako je mogla 
do sada čekat, đa ni ta porez ođ Krstića 
sterala već prvo? Kako to da ima Krstić 
platit samo za buli k 323 i 50? Je on ka
kov advokat? Je on imel svojeh pravdi? Ni 
ni jedno ni drugo. Upravo nikako ne mo- 
remo razumet kako je oblast mogla trpet đa 
ta Krstićev dug za porez naraste tako vi
soko. Znamo najme đa kasa tera svakega 
z esekucijonom samo ako jedno leto zastane. 
A Krstića su evo čekali 5 i 6 let. Valjađa 
Krstić ima nekakov privilegij. Eksekutor ni 
se zna puli Krstića našal ni puca pak će 
lepo erar zgubit svojeh 335 k kako amen. 
Još se Krstićina vavek hvali da on patentu 
plaća. Plaća, plaća patentu ma Bog zna 
kakovu.. Mi bimo preporučili našem prva
kom, da ovo postupanje porezne oblasti na 
Voloskem daju do znanja preuzvišenomu 
ministru financije.

Ima Salo sina ale ne? To je velo eu
ropsko pitanje, ko se ima danas odlučit. — 
Mi vavek govorimo i pišemo da je Krstić 
zapustil svoju zakonitu ženu i otroka va 
tuge i nevolje samo zo poć bivat z drugom 
Svi ki su poznali Krstića prvo nego se je 
hitil a remengo govore, da je imel sina. — 
Ča se je dogodilo od tega sina od kada je 
Salo pobegal od svoje zakonite ženi to mi 
ne znamo, nego mi nimamo n|jednega uz
roka ne verovat onem Ijudem, ki nam pri- 
poveđaju da je Salo imel jednega sina 
(morda i više od ribalce, a ja pače: Jo- 
hanna in Sežaua op. si.)

Bravo Salo I Salo bi htel niš drugo 
nego da Dr. Poščić plaća ono Ča ni dužan 
platit ni po Bogu ni po zakone. A on je 
bil od suda ođsudjen da mora svojoj zako
nitoj žene plaćat na mesec 20 Morini od leta 
1891. naprvo, pak za svem tem da je to 
dužan storit po božjem i cesarskem zakone 
svejedno ni od leta 1892. pak do danas 
plati! svojoj zakonitoj žene ni šolda. Salo je 
bil ođsudjen, da mora ‘platit gospe Ressman 
100 Morini za ki ju je prevaril pak njoj ni 
do danas platil ni šolda. Salo je bil odsu- 
djen da plati firme Lichtwitz va Tropave 
likvori ki je polokal, pak ni do danas pla
til ni šolda. Salo je bil ođsudjen da plati 
g. Josipu Marotti okole 100 krun i trošak 
pak ni do danas platil niš. On je bil ođsu- 
djen da plati jednemu siromašnemu kmetu 
Jurišlaviću i trošak ale ni imel kuraja (?) 
da do danas plati i tako bimo mogli do 
jutra napredovat. Bravo, bravissimo Salo! 
On bi htel da drugi plaćaju i ono ča nisu 
dnžni a on neće da plati ni ono nač je od 
c. k. suda ođsudjen! 0 figura!

Mantenjudo ima obraza pisat va zad
njoj špuđaćere odprto pismo presvetlemu 
gosp. vitezu Antonu KLodić pl. Sabladovsky 
bivšemu c. kr. zemaljskemu školskemu in
spektoru. 0 povera Bellona! Neka Krstić 
lepo piše va Kopar i Gradišku svojem paj- 
dašem ale ne gospođinu vitezu Klodiću. — 
Ako bi ov na jedno rečene dobil v ruki 
zadnju špudačeru pak da vidi va njoj ono 
pismo na njega moral bi se od srca nasmet. 
Ki mu piše? Urednik „Tete Jambrožije" a 
to je Krstić! On za kega je c. kr. kunšiljer 
na governe g. Fabiani pisal da je vredan 
za beči storit i takovo đelo za ko se gre 
va pržun. Hodi ća hodi Salo ča se pačaš 
z ljudi ki nisu tvoj par! Costantini, Puović, 
Slocarić, Lovrina, Ivak,’ Vicko, Viko. Rižo 
Nonin to su tvoji pari ale ne jedan vitez 
pl. Klođić Sabladovsky kega je naš pre
svetu Cesar odlikoval z medaljom za za
sluge. Apage Salo!

Pater Liziriti straši, a kemu pitate? 
Svojemu bivšemu banderašu Mateše! Brižan 
Mateša! ja misUm, da ga sve febra trese 
kako mu Pater straši va zadnjoj Tete. To 
bi imele prit vražje maganje van! Nego 
znate ki je sve te maganje storil ? A ki 
drugi nego Pater Liziriti. Ća će dobričina 
Mateša! On je delal ča mu je kapo mačak 
zapoveđal a niš ni storil po svojoj volje. — 

Za to je upravo bezobrazno da mu sada 
Liziriti straši. Nego neka se Mateša ne boji 
niš. Mi svi i ćela Kastavšćina ćemo ga bra
nit makar do zadnje kapi krvi. Živio Ma
teša ! Propali svi Liziriti!

Sve to lažnjiviji postaju Salo i njigovi 
pajdaši na Voloskem. Mej drugemi laži piše 
va svojoj predzadnjoj škovacere da se je g. 
prof. Dr. Glax (sada mu je ugledna i uplivna 
peršona a pred mesec dan mu je bil Glax 
svo niš ovega sveta op. si.) izjavil đa će 
kod budućeh izbori glasovat s Talijani. To 
je tako bezobrazna laž da si čovek ne more 
ni pomislet bezobrazneie.

Mi z najkompetentnije strane dozna- 
jemo đa se g. prof. Glax ni nikada na ta 
način izjavil, dapače nam je poznato đa je 
puU jedne svečane prilike Nemcem rekal, da 
Nemci moraju držat s Bivati, ako će đa 
ovo naše mesto napreduje. Znamo i to đa 
su mn svi prisutni Nemci daU pravo, i obe
ćah đa će s Bivati glasovat

Tako ti je Salo’, a ne kako ti lažnjivo 
pišeš samo da tvoje bedaste mačke prevariš. 
Ako ne veruješ strpi se malo pak ćeš puli 
izbori videt koliko će Nemac s tvojom fali- 
ranom strankom glasovat. Pacienca fratre 
Liziriti! Ako si, Salo, vredan dokazat, da 
je ono ča si od g. profesora Glaxa va pred
zadnjoj špuđaćere pisal istina mi ćemo ti 
va|je dat 12 stomanj i 12 pari mudandi. 
Ala Salo kurajo!

Aj široka! Doznajemo da je Kustančini 
na Silvestrovo popil va Štefanije va kum- 
pan|je dveh prijatelji 350 krun šampanji. 
Skužajte ako je malo!

Ples „Bratimstva" na Voloskem. Čita
onica „Bratimstvo" na Voloskom priređjuje 
sredu večer na 5. febrara o. 1. kostumirani 
ples. — Pobliže biti će označeno u pozivih 
koje će odbor ovih dana razaslati.

Hrvatska čitaonica Mošćenice, prire- 
djuje na zabavu Kandaloru, s pjevanjem 
predstavom i, plesom. Početak točno u 6 
sati na večer. Ulaznina za gospodu 1 k, za 
gospođje 40 h.

Hrv. pjev. tamb. društvo „Sloga" u Za
metu imati će u subotu dne 1. febrara za
bavu sa pjevanjem, tamburanjem, predsta
vom i plesom, na koju se pozivlju svi čla
novi i prijatelji društva. Početak na 7 sati 
i pol.

Zabava Hrvatske čitaonice u Tinjanu 
bit će u nedelju đne 2. veljače. Na toj za
bavi će se deklamirat, pjevat, predstavljat i 
plesat. Ulaznina za članove 40 h, za nečla- 
nove 80 h. Gospođje i gospodjice ne pla
ćaju ulaznine. Darovi se primaju sa zahval
nošću. Čist prihod namienjen je „djačkom 
pripomoćnom društvu u Pazinu". Živili Ti- 
njanci! Samo napred tako 1

Pjevačke i tamburaške vježbe „Lovora" 
Danas n četvrtak imadu vježbu tamburaši 
i to svi zajedno. — U subotu nije pjevanja. 
— Buduće pjevanje je u utorak dne 4 ve
ljače. — Vježbe počimaju točno u 8 sati 
na večer. — Moli se gospodu članove, da 
točno i svi dođju, radi kratkoće vremena 
pošto priređjuje društvo koncert već dne 
8. veljače. — Zdravo! Odbor.

Kršćansko milosrdje pod tem naslovom 
piše Salo va svojoj zadnjoj špuđaćere proti 
našemu čestitemu i vrednemu plovanu. Svi 
ki našega monsignora poznaju zuaju jako 
dobro, da ni nikada siromah prišal na nji- 
gova vrata a da ni bil bogato nadaren. — 
Škifozno Salo pak piše da je naš monsignor 
stiral od svojeh vrati jednega siromaha. — 
Pfui Salo mrcina, ki će ti to verovat Ko
liko naš obljubljeni plovan stori dobra i za 
siromašni ljudi i za študenti to znaju naj
bolje svi pošteni Vološčaci pak vendar ima 
Salo kuraja napadat na našega plovana. 
Još jedanput pfui mrcino! Seguro je vide! 
da su puli Patriarke stirali petljara van 
z vrati pak je to htel naprtit na drugega! 
Sram ga budi!

Javna zahvala. Podpisani zahvaljuje 
veleštov. gosp. M. Jelušiću obć. načelniku u 
Kastvu na pruženoj mu pomoći a isto tako 
i nekoj drugoj gospodi u Opatiji koja su 
me pomogla prigodom boli moje dece. Pre- 
poručam va isto vreme našim Ijudem da se 
drže svojga praga i svojeh ljudi, zač svoj 
će svojga vavek pomoći. ’

F. Saftić.

Javna zahvala. Društvo „Napried" u 
Klani primilo je u ime dara od gg. Petrića 
i Cuculića trgovca na Rieci 20 k onda od 
g. Mata Marčelja 10 k i g. -Doričića 1 k 
oba trgovci na Rieci. Od/g. A. Suštara tr
govca u Klani k 3, od Andra Medveđića iz 
Rieke 2 k i od slavnog društva „Lovor" iz 
Opatije 10 k.

Budi ovim putem svim plemenitim da
rovateljem izrečena najdublja zahvala.

Klana, 26. I. 1902.
U ime društva „Napried" 

A. Medvedić 
predsednik.

Na pustnu subotu pripravlja „Lovor" 
lepu zabavu sa pjevanjem, tamburanjem, 
predstavom i plesom. To je zadnja neđelja 
ove nesrećini od pusta, pak valja đa ju po
šteno projdemo.

Jučerašnji ples opatijske čitaonice Zore 
izpao je upravo preliepo, na sveobće zado
voljstvo. Kako je poznato, glavna točka te 
zabave bila je izvedba narodnoga plesa «kolo», 
te je razumljivo s kakovim se zanimanjem 
pratio taj lepi figuriram ples. A igrali su ga 
baš precizno. U obće cieli ples je bio van- 
redno animiran, tako da ga se je naša zlata 
mladež naužila do mile volje. Krasan je bio 
pogled na lake i elegantne toalete naših dič
nih ljepotica iz Opatije, Voloskoga i drugud. 
Sve se nekuda sjajilo i iskrilo u ukusno ure- 
djenoj i razkošrio razsvetlenoj plesnoj dvorani. 
Ples naše čitaonice počastio je medju ostalimi 
i naš mili zastupnik profesor Spinčić, a tako 
i liepa kita braće Čeha. Na plesu su bila osim 
Voloskoga i Opatije zastupana i druga oko
lišna mjesta osobito Rukavaština i Ika. Tako 
valja.

Ča je novega po svete?
Austrija. Utorak na 4. febrara otvara 

se na novo parlament va Beče. Ne more se 
sa sigurnošću već unapred sudit će li va 
njem sve teć onako glađko, kako je to teklo 
neko vreme pred Božićem, ali stalno je da 
pravega mira neće bit. To se vidi već sada 
iz sjednic proračunskoga odbora. Istina đa 
je do sada i va tem odbore hodilo dosta 
lepo i gladko, ale ću te ja sada, kad treba 
proračun za ministarstvo škola i bogoštovja. 
Tu će bit velega okapanja osobito u pogledu 
moravskih univerzd. — Česi naime išću, da 
njim se va glavnem grade Brne ale pak va 
Olomuce podigne češka univerza, a Nemci su 
proti temu, zač govore da su ta dva gi-ađa 
Nemačka, i da oni ne moru trpet va nijed
nomu od njih jednu češku univerzu. Odtuđa 
i ćela potrkanja, a sigurno je, đa će to uni- 
verzitarsko pitanje dat i budućemu parla
mentu ne malo nepriliki,

Pitanje podpredsjednika na istarskom 
saboru ne da Talijanom mira. Oni govore 
da neka bude slobodno izabran za podpred
sjednika jedan Hrvat, ale ne dr. Stanger, 
zač da ni sigurno ako bude ostal za depu
tata, to će reć, da oni te ga doma poslat. 
Pak neka, ma mi ćemo ga benj nazađa po
slat va sabor, pak ča onda? Nego znamo 
mi ča njih peče. Oni znaju đa v Opatiju 
prihajaju kralji i cesari i dragi veli ljudi 
i da naš dr. Stanger ih pozdravlja ne samo 
kako podešta Voloski već i kako podkape- 
tan Istre. To je to ča njih peče. — Brižni 
ljudi!

Transval. Buri su ovi zadnji dni želi 
Inglezom 18 vozi provisti, 17 vagani muki 
i 700 tisuć šterlini. Nego i prez toga Buri 
imaju još za nekoliko let hrani i municioni. 
Ki se za pravednu stvar bori, njega Bog 
ne ostavlja.

Javna zahvala.
Od Boga Jplaća, a od nas srdačna 

hvala svima, koji su kod smrti i pogreba 
našeg ljubljenog sina

Rafaela
djelili s nama u toj teškoj zgodi našu žalost 
i nesreću.

Rubeši, dne 29. januara 1902.
Obitelj Mavar.



Razne viesti'. -
— Zakon za ženi pul Indijanac. 1) Nima 
dragega Boga na zemlji za ženu, zvan uji- 
jega muža.

2) Ako je muž i star i grd i gnjusan 
i zločest, ako i svoje imanje zapuca z dru- 
gemi ženskemi, žena ga svejedno mora imet 
za gospodara i za svojga Boga.

3) Žensko dete je storeno, da vavek 
sluša. Divojka mora stušat oca, žena muža, 
a udovica — sini.

4) Ženska ka je oženjena ne srne zet 
konfldencu i jist za istem stolom s mužem; 
mora bit kontenta i ohola, ako dobije nje
gove ostanke.

5) Ako se muž smeje, neka se i žena 
smeje, ako on plače, neka plače i ona.

6) Svaka žena, bogata al siromašica, 
mora svako jutro pomest kuću, oprat robu, 
i sama mora kuliat ono, ča muža najbolje 
pijaža.

7) Da bi se mužu obikla mora se 
svaki božji dan oprat najprej va čistoj vode 
potle va drugoj z mirodijami; mora se po- 
češljat i uredit, namazat obrve i vedje i po- 
piturat čelo s crvenilom.

8) Ako gre muž s kući, mora žena 
postit, na zemlje spat i ne sme se načinjat 
nikako.

9) Kad se muž vrne, valja da ga ve
selo dočeka, da ga valje obavjesti kako se 
je vladala, ča je govorila, i ča je mislila, 
va vreme kad njega ni bilo.

10) Ako ju muž izgrdi mora mu liepo 
zahvalit.

11) Ako ju tuče, mora mimo stat da 
ju dobro more udrit, za tim mu mora zet 
obe ruki, bušnut ih sa strahom i spoštova- 
njem i mora ga pitat oprošćenje ča ga je 
razradila.

Ča vam se pari, drage čitateljice.... 
jur su galanti ti muži? Ča morda nisu?

Velika nevolja u Italiji. Va Italiji su 
strašno velike štibri, pak još ni talijanska 
vlada ali goveran tega sit, nego misli sta
vit još četiri puti veći {franki na ere di tad. 
Ako to stori, kroz malo let će ostat sve 
bašćini govornu, a siromah talijanski težak 
neće biti više gospodar nego tužan rob. Pak 
bi još teli naši mačići i talijančići da nas 
tamo zapelju. će vam se dat!

Ganutljiv slučaj sbio se je na 16. o. 
m. u Temešvaru. U noći od 15. na 16. o. 
mj. preminuo je ondje umirovljeni gradski 
viećnik Ferdinand Gunermann, popularna i 
obće u gradu poznata ličnost, u dobi od 92 
godine. On je u boju za slobodu u Banatu 
igrao veliku ulogu. Njegove nastojnice i po- 
kćerke 21-godišnje djevojke Ane Karabas 
dojmila se je njegova smrt tako bolno, da 
je ona jedno jutro s mosta Franje Josipa 
skočila u neku Begu. Dva radnika izvukla 
su ju na pola ukočenu iz vode, ali imade 
malo nade da će ona ostati na životu.

si se...
Kako si se naricala 

Hej Marice Longice
Srce moje.
Koliko si napekljala?

Hej Marice Longice
Srce moje.
Si dobila ku prokuru 

Hej Marice Longice
Srce moje.

Za onega pijanduru 
Hej Marice Longice

Srce moje.
Da biš malo mladja bila 

Hej Marice Longice
Srce moje.
Teh prokur biš već dobila 

Hej Marice Longice
Srce moje.

Longice moja
Longice moja
Longice moja

* Ljubezna I

Odgovorni urednik Petar Rubinić,

Pozivlju se ovim Članovi Kotarske go
spodarske Zadruge Opatija, da dogju na 
glavnu skupštinu, koja će se obdržavati u 
Berseču, nedelju dne 16. februara t. g. u 9 
sati u jutro.

Dnevni red: i ’
1) Pozdrav predsjednika,
2) Izvješće tajnika o radu god. 1901.
3) Izvješće blagajnika, ,
4) Možebitni predloži.

Volosko, 20. jenara 1902.
Tomičić 

predsjednik.

Slavnom obćinstvu, osobito 
tatovlastaitom i gradjevnim 

poduzetnikom 
preporuča se

Jure ESegedus, 
Volosko br. 74. Vis-iVvis. slikar.

nVille Smidt“.

THftnnlr marljiv i liepoga po
li H L<| Li našanja, koji je svršio 

o Udllik pUjfcn školu s dobrim 
uspjehom prima se u tiskaru 
otmašne u dl*., Opatija.

■ 0 g I a S. :■
kojim dajemo do znanja štovanom obćinstvu 
širom Istre, kao svim rodoljubom, da je u 
Mošćenicah otvorena nova gostiona

„Velebit«
koja je providjena dobrim domaćim vinom i 
jelom kao i sobama za spavanje uz vrlo 
umjerene ciene.

Ako bi tko želio i ljetno stanovanje, 
to se najtoplije preporuCamo slavnomu ob
ćinstvu.

Vlastnice gostione 
„Velebit."
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Domorodne gospodarice 
kupujte surogat (cikoriju) 
EJptiofifee sv. ©atPoDa i BBe= 

tacfla aa 8sta!i 2

Prodaje ss kod gospodina
WQa Fiamina

Opatija. (Križišće.)

oeaacoooooooaoop
Ljekarna D. iccurti 

na aisoi.
’ Corsia Dešk, (tik kolodvora)

preporuča svoje medicinalne specijalitete: .
> Željezo vito-Kina-Vino, vrlo .

ugodna okusa, izvrstno sredstvo proti: .
) slabokrvnosti, živčanim bolestim, lošoj I 
k probavi, te u rekonvalescentnom stanju i 

iza svih bolestih. .
< Najfinije bakalarovo ulje )
’ čisto, te sa željezom i jodijem, di- ’
) rektan uvoz iz Bremena iz znamenite i (
। svjetske tvornice: Lahusen. Ovo čuveno /
' ulje rabi se sa velikim uspjehom proti: )
) sušici, skrofuli, rakitiki, plućnom kataru, (
t kašlju i kožnom osiku. <
) Izvadlna galsaparilje Hon- | 
k dura«. Izvrstno sredstvo za čišćejne krvi / 
। osobito iza tajnih bolesti. /
. Jedino i najbolje /
. sredstvo, kojim se sigurno dadu odstra- . 
/ niti kurja oka. "
) Zdrave kapljice, Nenadkriljeno i 
) sredstvo za sve želudčane bolesti. (

»i* »i* 'i* -J- *w’ 'i’ -i- -ž* 'i* 'iV
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Grand Hotel
u Opatiji

preporuča se p. n. obćinstvu 
osim krasnim sobama i iz- 
vrstnom kuhinjom takodjer i 
liepo uredjenom

u kojoj će se uz dobru kavu 
naći i liep izbor novina u 
raznim jezicima medju kojima 

ima do
pefc hrvatskih.

Osobitim štovanjem 
Zehcntner.

H-

K- 
h- H-
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August Halauska, slikar.
Opatija br. 267.

Preporuča se slavnom obćinstvu 

za bojadisanje soba, deko
racije, bojadisauje drva i 

sve što spada u njegov 
zanat

Solidna izradba. — Umjerene ojene.

osiguravajuća zadruga u Zagrebu, stojeća pod zaštitom 
obćine slob. i kraljevskog glavnog grada Zagreba, (otvorila je 

GLAVNO ZASTUPSTVO
za £1 nĐciILnaaai<s3SJw aa

Upozbrujemo svakog valjanog kućegospodara, da sve svoje zgrade 
i pokretnine osigura proti požaru i šteti od groma kod Sj©B"oa° 

doa©155 već načela radi, da novac ne ide u tudjinu.

W“ Osiguranja se Drimajn uz vrlo nizke ciene i dobro jamstvo. 5Z3
Mjestni zastupnici traže se u svim selima i gradovima Istre, Go

rice, Trsta i Dalmacije. Ponude se šalju na:

Glavno zastupstvo „Croatiae“ u Puli.

Posujilnica u Voloskom
registrana zadruga na ograničeno jamčenje.

Prima novac na štednju od svakoga, te plaća od istoga ka
mata, čisto bez ikakvog odbitka. Rentni porez na uložke plaća posujilnica sama.

Vraća na štednju uložene iznose bez odpoyjedi, pridržaje si ipak 
u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 družtvenoga štatuta.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje
nice i zadužnice uz garanciju.

Uredovni sati: svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i 
od 3—6 sati poslie podne; u nedelju i blagdane od 9—12 pp.

Družtvena pisarna i blagajna nalazi se za sada u odvjetničkoj pisarni 
Dra. Janežiča u Voloskom.

Pobliže informacije dobivaju se u pisarni Dra. K. Janežića i Dra. A. 
8tangera u Voloskom.

Novčani promet u god. 1900 iznašao je K 979.634*64. — Garan
cija iznašala je K 108.963*—. — Uloženo je bilo u posujilnici god. 1900 
K 427.834*33.

Ravnateljstvo.

Tiskara „V. Tomičić i dr.“ — Opatija.

Jfeojačka radiona!
Podpisani stavljaju si. p. n. ob

ćinstvu do znanja, da su otvorili 
svoju novu radionu svakovrstnih 

pomodnih gospodskih odiela
Naručbe izvršujcmo solidno, 

brzo i uz veoma umjerene ciene, 
te se time si. p. n. obćinstvu koli 
mjesta toli i okolice najtoplije 
preporučujemo za što više na- 
ručba uz geslo

„Svoj k svomu" 
sa velcštovanjem

Špan & Pečnik
državna cesta, Vila Ježića 

Opatija.
P 
s


